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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

וַיֹּ֤אמֶר1
Na–akasema
H0559

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

י אֵלַ֔
kwangu
H0413

אִם־
Hata–kama–

ד יַעֲמֹ֨
atasimama
H5975

ה מֹשֶׁ֤
Musa
H4872

֙ וּשְׁמוּאֵל
na–Samweli
H8050

י לְפָנַ֔
mbele–yangu
H6440

ין אֵ֥
si–
H0369

י נַפְשִׁ֖
nafsi–yangu
H5315

אֶל־
kwa–
H0413

הָעָם֣
watu

הַזֶּ֑ה
hawa
H2088

ח שַׁלַּ֥
Waondoe
H7971

עַל־ מֵֽ
mbele–ya–

פָּנַי֖
uso–wangu
H6440

אוּ׃ וְיֵצֵֽ
na–waende
H3318

Kisha Bwana akaniambia: “Hata kama Mose na Samweli wangesimama mbele zangu, moyo wangu 
usingewaelekea watu hawa. Waondoe mbele za macho yangu! Waache waende!

וְהָיָה2֛
Na–itakuwa
H1961

י־ כִּֽ
wakati–

יאֹמְר֥וּ
watakaposema
H0559

אֵלֶ֖יךָ
kwako
H0413

אָנָ֣ה
Wapi
H0575

נֵצֵא֑
tutaenda
H3318

וְאָמַרְתָּ֨
Na–utawaambia
H0559

ם אֲלֵיהֶ֜
wao
H0413

ה־ כֹּֽ
Hivyo–
H3541

אָמַר֣
asema
H0559

יְהוָ֗ה
Yahwe
H3068

ר אֲשֶׁ֨
Wale–wa

וֶת לַמָּ֤
kifo
H4194

לַמָּוֶ֙ת֙
kwa–kifo
H4194

ר וַאֲשֶׁ֤
na–wale–wa

לַחֶרֶ֙ב֙
upanga
H2719

רֶב לַחֶ֔
kwa–upanga
H2719

ר וַאֲשֶׁ֤
na–wale–wa

רָעָב֙ לָֽ
njaa
H7458

ב רָעָ֔ לָֽ
kwa–njaa
H7458

ר וַאֲשֶׁ֥
na–wale–wa

י לַשְּׁבִ֖
utumwa

ׁבִי׃ לַשֶּֽ
kwa–utumwa

Nao kama wakikuuliza, ‘Twende wapi?’ Waambie, ‘Hili ndilo Bwana asemalo: “ ‘Wale waliowekwa kwa ajili ya kufa, 
wakafe; waliowekwa kwa ajili ya upanga, kwa upanga; waliowekwa kwa ajili ya njaa, kwa njaa: waliowekwa kwa 
ajili ya kutekwa, watekwe.’ ”

י3 וּפָקַדְתִּ֨
Na–nitawaadhibu

ם עֲלֵיהֶ֜
juu–yao

ע אַרְבַּ֤
aina–nne
H0702

מִשְׁפָּחוֹת֙
za–familia
H4940

נְאֻם־
asema–
H5002

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

אֶת־
na–
H0853

הַחֶרֶ֣ב
upanga
H2719

ג הֲרֹ֔ לַֽ
kuua
H2026

וְאֶת־
na–
H0853

ים הַכְּלָבִ֖
mbwa
H3611

ב לִסְחֹ֑
kuburuta
H5498

וְאֶת־
na–
H0853

ע֧וֹף
ndege–wa
H5775

הַשָּׁמַ֛יִם
mbinguni
H8064

וְאֶת־
na–
H0853

בֶּהֱמַ֥ת
wanyama–wa
H0929

רֶץ הָאָ֖
nchi
H0776

ל לֶאֱכֹ֥
kula
H0398

ית׃ וּלְהַשְׁחִֽ
na–kuharibu
H7843

Bwana asema, “Nitatuma aina nne za waharabu dhidi yao: nazo ni upanga ili kuua na mbwa ili wakokote mbali, 
ndege wa angani na wanyama wa nchi ili kula na kuangamiza.

ים4 וּנְתַתִּ֣
Na–nitawafanya
H5414

]לזועה[
[kitu–cha–hofu]
H2113

ה( )לְזַעֲֽוָ֔
kitu–cha–hofu
H2189

ל לְכֹ֖
kwa–
H3605

מַמְלְכ֣וֹת
falme–zote–za
H4467

הָאָרֶ֑ץ
nchi
H0776

גְלַל בִּ֠
kwa–sababu–ya
H1558

ה מְנַשֶּׁ֤
Manase
H4519

בֶן־
mwana–wa

֙ יְחִזְקִיָּה֙וּ
Hezekia
H2396

מֶלֶ֣ךְ
mfalme–wa
H4428

ה יְהוּדָ֔
Yuda
H3063

עַ֥ל
kwa–sababu–ya

אֲשֶׁר־
yaliyotendwa

ה עָשָׂ֖
aliyofanya

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
katika–Yerusalemu
H3389
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Nitawafanya wawe machukizo kwa falme zote za dunia kwa sababu ya kile alichofanya Manase mwana wa 
Hezekia mfalme wa Yuda huko Yerusalemu.

י5 כִּ֠
Kwa–kuwa

י־ מִֽ
ni–nani–
H4310

ל יַחְמֹ֤
atakayekuhurumia
H2550

עָלַיִ֙ךְ֙
wewe

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Yerusalemu
H3389

י וּמִ֖
na–nani
H4310

יָנ֣וּד
atakuombolezea
H5110

לָךְ֑
wewe

י וּמִ֣
na–nani
H4310

יָס֔וּר
atageuka
H5493

ל לִשְׁאֹ֥
kuuliza
H7592

לְשָׁלֹ֖ם
amani
H7965

ךְ׃ לָֽ
kwako

“Ni nani atakayekuhurumia, ee Yerusalemu? Ni nani atakayeomboleza kwa ajili yako? Ni nani atakayesimama ili 
kuuliza kuhusu hali yako?

אַת6ְּ֣
Wewe

שְׁתְּ נָטַ֥
umeniacha
H5203

י אֹתִ֛
mimi
H0853

נְאֻם־
asema–
H5002

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אָח֣וֹר
nyuma
H0268

תֵּלֵכִ֑י
unaenda
H3212

ט וָאַ֨
Kwa–hiyo–nikainyoosha
H5186

אֶת־
na–
H0853

י יָדִ֤
mkono–wangu
H3027

עָלַיִ֙ךְ֙
juu–yako

ךְ אַשְׁחִיתֵ֔ וָֽ
na–kukuharibu
H7843

יתִי נִלְאֵ֖
nimechoka
H3811

ם׃ הִנָּחֵֽ
kuomboleza
H5162

Umenikataa mimi,” asema Bwana. “Unazidi kukengeuka. Hivyo nitanyoosha mkono wangu juu yako na 
kukuangamiza, siwezi kuendelea kukuonea huruma.

ם7 וָאֶזְרֵ֥
Na–nikawapepeta
H2219

ה בְּמִזְרֶ֖
kwa–pepeto
H4214

בְּשַׁעֲרֵ֣י
katika–malango–ya
H8179

הָאָרֶ֑ץ
nchi
H0776

לְתִּי שִׁכַּ֤
Nimewafanya–kufiwa

֙ אִבַּדְ֙תִּי
nimewaharibu
H0006

אֶת־
na–
H0853

י עַמִּ֔
watu–wangu

מִדַּרְכֵיהֶ֖ם
kutoka–njia–zao
H1870

לוֹא־
hawaku–
H3808

ׁבוּ׃ שָֽ
rudi
H7725

Nitawapepeta kwa uma wa kupepetea kwenye malango ya miji katika nchi. Nitaleta msiba na maangamizi juu ya 
watu wangu, kwa maana hawajabadili njia zao.

צְמוּ־8 עָֽ
Zimeongezeka–

י לִ֤
kwangu

אַלְמְנֹתָו֙  
wajane–wake
H0490

מֵח֣וֹל
kuliko–mchanga–wa
H2344

ים יַמִּ֔
bahari
H3220

אתִי הֵבֵ֨
Nimewaleta
H0935

לָהֶ֥ם
juu–yao
H1992

עַל־
juu–ya–

אֵ֛ם
mama–wa
H0517

בָּח֖וּר
kijana
H0970

שֹׁדֵ֣ד
mharibifu
H7703

צָּהֳרָ֑יִם בַּֽ
adhuhuri

לְתִּי הִפַּ֤
Nimemwangushia
H5307

֙ עָלֶי֙הָ
juu–yake

ם פִּתְאֹ֔
ghafla
H6597

יר עִ֖
mji

וּבֶהָלֽוֹת׃
na–hofu
H0928

Nitawafanya wajane wao kuwa wengi kuliko mchanga wa bahari. Wakati wa adhuhuri nitamleta mharabu dhidi 
ya mama wa vijana wao waume; kwa ghafula nitaleta juu yao maumivu makuu na hofu kuu.

ה9 אֻמְלְלָ֞
Amedhoofika
H0535

יֹלֶדֶ֣ת
mama–aliyezaa
H3205

ה הַשִּׁבְעָ֗
wa–saba
H7651

נָפְחָ֥ה
Amepumua
H5301

הּ נַפְשָׁ֛
nafsi–yake
H5315

]באה[
[limeingia]
H0935

א( )בָּ֥
limeingia
H0935

הּ שִׁמְשָׁ֛
jua–lake
H8121

ד בְּעֹ֥
wakati–wa
H5750

יוֹמָ֖ם
mchana
H3119

בּ֣וֹשָׁה
Ameaibishwa
H0954

וְחָפֵרָ֑ה
na–kufedheheshwa
H2659

ם רִיתָ֗ וּשְׁאֵֽ
na–waliosalia
H7611

לַחֶ֧רֶב
kwa–upanga
H2719

ן אֶתֵּ֛
nitawatoa
H5414

לִפְנֵי֥
mbele–ya
H6440

אֹיְבֵיהֶ֖ם
adui–zao
H0341

נְאֻם־
asema–
H5002

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

ס
Sela
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Mama mwenye watoto saba atazimia na kupumua pumzi yake ya mwisho. Jua lake litatua kungali bado mchana, 
atatahayarika na kufedheheka. Wale wote waliobaki nitawaua kwa upanga mbele ya adui zao,” asema Bwana.

אֽוֹי־10
Ole–
H0188

לִ֣י
kwangu

י אִמִּ֔
mama–yangu
H0517

י כִּ֣
kwamba

נִי יְלִדְתִּ֗
umemzaa
H3205

ישׁ אִ֥
mtu–wa
H0376

יב רִ֛
ugomvi
H7379

ישׁ וְאִ֥
na–mtu–wa
H0376

מָד֖וֹן
mabishano
H4066

לְכָל־
kwa–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
nchi–yote
H0776

א־ ֹֽ ל
Si–
H3808

יתִי נָשִׁ֥
nimekopesha
H5383

וְלאֹ־
wala–si–
H3808

נָֽשׁוּ־
wamenikopesha–
H5383

י בִ֖
mimi

ה כֻּלֹּ֥
wote
H3605

ונִי׃ מְקַלְלַֽ
wananilaani
H7043

ס
Sela

Ole wangu, mama yangu, kwamba ulinizaa, mtu ambaye ulimwengu wote unashindana na kugombana naye! 
Sikukopa wala sikukopesha, lakini kila mmoja ananilaani.

אָמַר11֣
Asema
H0559

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

אִם־
Ikiwa–si–

א ֹ֥ ל
si–
H3808

]שרותך[
[nimekuletea]
H8293

יךָ  ( ׁרִיתִ֖ )שֵֽ
nimekuletea
H8281

לְט֑וֹב
wema

אִם־
Ikiwa–si–

׀ל֣וֹא 
si–
H3808

י עְתִּֽ הִפְגַּ֣
nimekuombea
H6293

בְךָ֗
kwako

בְּעֵ֥ת־
wakati–wa–
H6256

רָעָה֛
msiba

וּבְעֵ֥ת
na–wakati–wa
H6256

ה צָרָ֖
dhiki

אֶת־
na–
H0853

הָאֹיֵֽב׃
adui
H0341

Bwana akasema, “Hakika nitakuokoa kwa kusudi jema, hakika nitawafanya adui zako wakuombe msaada nyakati 
za maafa na nyakati za dhiki.

ע12ַ הֲיָרֹ֨
Je–itavunjwa

׀בַּרְזֶל֧ 
chuma
H1270

בַּרְזֶל֛
chuma
H1270

מִצָּפ֖וֹן
kutoka–kaskazini
H6828

שֶׁת׃ וּנְחֹֽ
na–shaba

“Je, mtu aweza kuvunja chuma, chuma kitokacho kaskazini, au shaba?

חֵילְך13ָ֧
Utajiri–wako
H2428

וְאוֹצְרוֹתֶ֛יךָ
na–hazina–zako
H0214

ז לָבַ֥
kwa–uporaji
H0957

ן אֶתֵּ֖
nitatoa
H5414

א ֹ֣ ל
si
H3808

יר בִמְחִ֑
kwa–bei
H4242

וּבְכָל־
na–kwa–
H3605

יךָ חַטֹּאותֶ֖
dhambi–zako–zote

וּבְכָל־
na–katika–
H3605

יךָ׃ גְּבוּלֶֽ
mipaka–yako–yote
H1366

Utajiri wako na hazina zako nitavitoa kuwa nyara, bila gharama, kwa sababu ya dhambi zako zote katika nchi 
yako yote.

14֙ עֲבַרְתִּי וְהַֽ
Na–nitawapitisha

אֶת־
na–
H0853

יךָ יְבֶ֔ אֹ֣
adui–zako
H0341

רֶץ בְּאֶ֖
katika–nchi
H0776

א ֹ֣ ל
usiyo–
H3808

עְתָּ יָדָ֑
ijua
H3045

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

אֵ֛שׁ
moto
H0784

קָדְחָ֥ה
umewaka
H6919

י בְאַפִּ֖
katika–hasira–yangu
H0639

עֲלֵיכֶ֥ם
juu–yenu

ד׃ תּוּקָֽ
utawaka
H3344

ס
Sela

Nitakufanya uwe mtumwa wa adui zako katika nchi usiyoijua, kwa kuwa katika hasira yangu moto umewashwa 
utakaowaka juu yako daima.”
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ה15 אַתָּ֧
Wewe

עְתָּ יָדַ֣
unajua
H3045

יְהוָ֗ה
Yahwe
H3068

נִי זָכְרֵ֤
Nikumbuke
H2142

֙ וּפָקְדֵנִ֙י
na–unijalie

וְהִנָּ֤קֶם
na–unilipie
H5358

֙ לִי
mimi

י דְפַ֔ מֵרֹ֣
kutoka–kwa–wanaonifuatilia
H7291

אַל־
usi–
H0408

רֶךְ לְאֶ֥
katika–uvumilivu–wako
H0750

אַפְּךָ֖
hasira–yako
H0639

תִּקָּחֵנִ֑י
unichukue
H3947

ע דַּ֕
Jua
H3045

י שְׂאֵתִ֥
nimestahimili
H5375

עָלֶ֖יךָ
kwa–ajili–yako

ה׃ חֶרְפָּֽ
fedheha
H2781

Wewe unafahamu, Ee Bwana, unikumbuke na unitunze mimi. Lipiza kisasi juu ya watesi wangu. Kwa uvumilivu 
wako usiniondolee mbali; kumbuka jinsi ninavyoshutumiwa.

נִמְצְא֤ו16ּ
Yalipatikana
H4672

דְבָרֶי֙ךָ֙
maneno–yako
H1697

ם כְלֵ֔ וָאֹ֣
na–nikayala
H0398

י וַיְהִ֤
Na–yakawa
H1961

]דבריך[
[maneno–yako]
H1697

רְךָ֙( )דְבָֽ
neno–lako
H1697

י לִ֔
kwangu

לְשָׂשׂ֖וֹן
kwa–furaha
H8342

וּלְשִׂמְחַת֣
na–kwa–shangwe–ya
H8057

י לְבָבִ֑
moyo–wangu
H3824

י־ כִּֽ
kwa–kuwa–

א נִקְרָ֤
limeitwa
H7121

שִׁמְךָ֙
jina–lako
H8034

י עָלַ֔
juu–yangu

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Mungu–wa
H0430

צְבָאֽוֹת׃
majeshi

ס
Sela

Maneno yako yalipokuja, niliyala; yakawa shangwe yangu na furaha ya moyo wangu, kwa kuwa nimeitwa kwa 
jina lako, Ee Bwana Mungu Mwenye Nguvu Zote.

א־17 ֹֽ ל
Si–
H3808

בְתִּי יָשַׁ֥
nimeketi
H3427

בְסוֹד־
katika–mkutano–wa–
H5475

ים מְשַׂחֲקִ֖
wachekeshaji
H7832

אֶעְלֹ֑ז וָֽ
na–kufurahi
H5937

מִפְּנֵי֤
Kwa–sababu–ya
H6440

יָֽדְךָ֙
mkono–wako
H3027

בָּדָ֣ד
peke–yangu
H0910

בְתִּי יָשַׁ֔
niliketi
H3427

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

זַעַ֖ם
hasira
H2195

נִי׃ מִלֵּאתָֽ
umenijaza
H4390

ס
Sela

Kamwe sikuketi katika kundi la wafanyao sherehe, wala kamwe sikujifurahisha pamoja nao; niliketi peke yangu 
kwa sababu mkono wako ulikuwa juu yangu, na wewe ulikuwa umenijaza hasira.

לָמָּ֣ה18
Kwa–nini
H4100

הָיָה֤
imekuwa
H1961

֙ כְאֵבִי
maumivu–yangu
H3511

צַח נֶ֔
ya–daima
H5331

י וּמַכָּתִ֖
na–jeraha–langu
H4347

ה֙ אֲנוּשָׁ֑
haliwezi–kuponywa
H0605

אֲנָה֙ מֵֽ
Imekataa
H3985

א רָפֵ֔ הֵֽ
kuponywa
H7495

הָי֨וֹ
Kuwa
H1961

הְיֶה֥ תִֽ
utakuwa
H1961

֙ לִי
kwangu

כְּמ֣וֹ
kama
H3644

אַכְזָ֔ב
mdanganyifu
H0391

יִם מַ֖
maji
H4325

א ֹ֥ ל
yasiyo
H3808

נוּ׃ נֶאֱמָֽ
amini
H0539

ס
Sela

Kwa nini maumivu yangu hayakomi, na jeraha langu ni la kuhuzunisha, wala haliponyeki? Je, utakuwa kwangu 
kama kijito cha udanganyifu, kama chemchemi iliyokauka?
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ן19 לָכֵ֞
Kwa–hiyo

ה־ כֹּֽ
Hivyo–
H3541

אָמַר֣
asema
H0559

יְהוָ֗ה
Yahwe
H3068

אִם־
Ukitubu–

תָּשׁ֤וּב
utarudi
H7725

ׁיבְךָ֙ וַאֲשִֽ
na–nitakurudisha
H7725

לְפָנַי֣
mbele–yangu
H6440

ד עֲמֹ֔ תַּֽ
utasimama
H5975

וְאִם־
na–ukitoa–

יא תּוֹצִ֥
utatoa
H3318

ר יָקָ֛
cha–thamani
H3368

מִזּוֹלֵ֖ל
kutoka–kwa–duni

י כְּפִ֣
kama–kinywa–changu
H6310

הְיֶה֑ תִֽ
utakuwa
H1961

בוּ יָשֻׁ֤
Watarudi
H7725

הֵמָּ֙ה֙
wao
H1992

יךָ אֵלֶ֔
kwako
H0413

ה וְאַתָּ֖
lakini–wewe

א־ ֹֽ ל
usi–
H3808

תָשׁ֥וּב
rudi
H7725

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
kwao
H0413

Kwa hiyo hili ndilo asemalo Bwana: “Kama ukitubu, nitakurejeza ili uweze kunitumikia; kama ukinena maneno 
yenye maana, wala si ya upuzi, utakuwa mnenaji wangu. Watu hawa ndio watakaokugeukia, wala si wewe 
utakayewageukia wao.

יך20ָ וּנְתַתִּ֜
Na–nitakufanya
H5414

לָעָם֣
kwa–watu

הַזֶּ֗ה
hawa
H2088

לְחוֹמַ֤ת
ukuta–wa
H2346

שֶׁת֙ נְחֹ֨
shaba

ה בְּצוּרָ֔
wenye–nguvu
H1219

וְנִלְחֲמ֥וּ
Na–watapigana

אֵלֶ֖יךָ
nawe
H0413

וְלאֹ־
lakini–hawata–
H3808

י֣וּכְלוּ
weza
H3201

לָךְ֑
kukushinda

י־ כִּֽ
kwa–kuwa–

אִתְּךָ֥
nawe
H0854

אֲנִי֛
mimi
H0589

ׁיעֲךָ֥ לְהוֹשִֽ
kukuokoa
H3467

וּלְהַצִּילֶ֖ךָ
na–kukukomboa
H5337

נְאֻם־
asema–
H5002

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Nitakufanya wewe uwe ukuta kwa watu hawa, ngome ya ukuta wa shaba; watapigana nawe lakini 
hawatakushinda, kwa maana mimi niko pamoja nawe kukuponya na kukuokoa,” asema Bwana.

יך21ָ וְהִצַּלְתִּ֖
Na–nitakukomboa
H5337

מִיַּ֣ד
kutoka–mkono–wa
H3027

רָעִי֑ם
waovu

יךָ וּפְדִתִ֖
na–nitakuokoa
H6299

ף מִכַּ֥
kutoka–kiganja–cha
H3709

ים׃ עָרִצִֽ
wakatili
H6184

פ
Peh

“Nitakuokoa kutoka mikono ya waovu, na kukukomboa kutoka makucha ya watu wakatili.”
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